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3arorgoBaHHBIH KpyT: vicious circle

In Russian, and therefore in Russia, a lot of people, things and actions are charming. When the
charm is pleasant — a song, a cute kid, a puppy — speakers often use the verb pair
OuYapoOBBIBaTh / ouapoBaTh (to charm) and related words. Kakoe ouapoBanue! (How
charming!) But not all charms are lucky, and casting spells can be serious business.

First of all, spells are cast not just by voices and hands, but by other body parts usually not
associated with magic. For example — teeth. The unusual expression 3yobI 3aroBapruBaTh
(something like “to cast tooth spells”) comes from the time when healers treated patients by
whispering or chanting incantations over them.

Today the expression is usually used ironically to mean sweet-talking someone into doing
something, like the guy in the electronics store who convinces you to buy a television that is
twice the size and three times the cost of what you wanted. OH Tak 3aroBopuI MHe 3y0bl, YTO
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s1 IOJTHOCTBIO 3a0BIT 0 cemeriHOM 61oKReTe. (He sweet-talked me so much that I completely
forgot about our family budget.)

Of course, voices also enchant, often with the verb 3aBopa>kuBaTh (to cast a spell). Ero ronoc,
MHTOHAIIMU 3aBopakuBaroT. (His voice and intonation are spellbinding.) Eyes cast spells,
too: [ToMHMIIa, KaK 3aBOpaykKrBanu ero riasa. (I remember how his eyes caught me in their
spell.)

Eyes also have the power to hypnotize. 3a6yab 060 BcéM, — MOET OHA, TUITHOTU3UPYS
B3rIsi0M Arterces. (“Forget about everything,” she sings, hypnotizing Alexei with her gaze.)

But other facial features have the same power: Ero cTporoe nuiio v BIacCTHBIM I'0JI0C
runHoTU3upoBanu eé€. (She was hypnotized by his stern face and powerful voice.) In general,
this kind of power over people is not a good thing: OH npou3HoOCUI c710Ba, UMEBIINE
TUITHOTHUYECKYIO BIACcTh Haf groabMu. (He spoke words that had a hypnotic power over

people.)

Even stronger is the spellbinding power of 3akonmoBbsiBaTh (to enchant, bewitch). Sometimes
the enchantment is marvelous, if dangerous, like 3akonoBanHbIM ec (enchanted forest). Or
really marvelous, if perhaps suspicious: Pe3n6e o mepeBy KaTst He yumiaach — IIPOCTO B3si/Ta
B PYKU MHCTPYMEHTHI 1 IIPUHSIIIACH 3a /ieJ10, CJIOBHO 3aKoifoBai eé KTo. (Katya didn’t learn
how to carve wood; she simply picked up the tools and started to do it as if someone had
bewitched her.)

But most of the time 3aronmoBbIBaTH means bad magic: I'opoji, CTOBHO 3aK0IJOBaHHbBIN
KaKoM-To 37101 cuitoi. (It was as if the city was under the spell of some evil power.) Ox 6511
3aKOJIJTOBAH X0JI0OAHbBIM BosedcTBoM MaTepu. (He was under the spell of his mother’s cold
witchcraft.)

In Russian, circles aren’t vicious, they’re enchanted — which makes them even harder to
break out of. Kak rpeofioneTs 3TOT MOPOYHbII 3aKOJI0BaHHbIN Kpyr B Poccuu? (How can we
break out of this evil vicious circle in Russia?)

An even stronger form of magic is that of the verb nnensTs (to captivate), which you might
recognize from related words like rinen (captivity) or nimeHHUK (captive). Russians seem to
like this kind of captivity. It can be the magic of love: Bcé B Heli mopaskao U IJIeHsI0 MeHS.
(Everything about her fascinated and captivated me.) Or beauty: Ero nieHsiia KpacoTa roioca
neBunbl. (He was held in thrall by the beauty of the singer’s voice.) Or the power of the vine:
OfYH ITIOTOK BMHA IUTeHs1T MeHs. (One sip of wine and I was in thrall.)

Now that’s the kind of enchanted circle you want to stay in.
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